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1. คําเตือนด้านความปลอดภัย 

เครือ่งมือน้ีได้รบัการออกแบบ ผลิต และทดสอบตามมาตรฐาน IEC 61010: ข้อกําหนด 
ด้านความปลอดภัยสําหรบัอุปกรณ์วัดอิเล็กทรอนิกส์ และจัดส่งในสภาวะท่ีดีท่ีสุดหลังจาก 
ผ่านการทดสอบควบคุมคุณภาพ  
คู่มือการใช้งานเล่มน้ีมีคําเตือนและกฎความปลอดภัยซ่ึงผู้ใช้ต้องปฏิบัติตามเพ่ือให้แน่ใจว่าการ 
ใช้งานเครือ่งมือมีความปลอดภัย และเพ่ือรกัษาเครือ่งมือให้อยู่ในสภาวะท่ีปลอดภัย ดังน้ัน 
โปรดอ่านคู่มือการใช้งานเหล่าน้ีก่อนใช้เครือ่งมือ 

อันตราย 
● อ่านอย่างละเอียดและทําความเข้าใจคําแนะนําที่อยู่ในคู่มือเล่มน้ีก่อนเริม่ต้นใช้งาน 

อุปกรณ์ 
● เก็บคู่มือเล่มน้ีไว้ในที่ที่เข้าถึงได้สะดวกเพื่อให้สามารถเปิดอ่านคู่มือได้อย่างรวดเรว็ 

เม่ือจําเป็น 
● ควรใช้อุปกรณ์น้ีเฉพาะในการใช้งานที่เหมาะสมกับเครือ่งมือเท่าน้ัน 
● ทําความเข้าใจและปฏิบัติตามคําแนะนําด้านความปลอดภัยท้ังหมดท่ีอยู่ในคู่มือเล่มน้ี 
การปฏิบัติตามคําแนะนําข้างต้น ถือเป็นส่ิงจําเป็น การไม่ปฏิบัติตามคําแนะนําข้างต้น 
อาจนําไปสู่การบาดเจ็บ เครือ่งมือเสียหาย และ/หรอืทําให้อุปกรณ์เสียหายในระหว่าง 
การทดสอบได้ Kyoritsu จะไม่รบัผดิชอบต่อความเสียหายใด ๆ ที่เกิดจากการใช้ 
อุปกรณ์น้ีโดยไม่ปฏิบติัตามคําเตือนเหล่าน้ี 

 
สัญลักษณ์      ที่แสดงบนเครือ่งมือ หมายความว่าผู้ใช้ต้องศึกษาส่วนที่เก่ียวข้องในคู่มือ 
เล่มน้ีเพื่อการใช้งานเครือ่งมืออย่างปลอดภัย ถือเป็นส่ิงสําคัญที่ต้องอ่านคําแนะนําเพื่อ 
ทําความเข้าใจกับส่วนเน้ือหาในคู่มือที่มีสัญลักษณ์ปรากฏอยู่   

 อันตราย : หมายถึงสภาวะและการกระทําที่อาจทําให้เกิดการบาดเจ็บ 
สาหัสหรอืเสียชีวิตได้  

 คําเตือน : หมายถึงสภาวะและการกระทําที่สามารถทาํให้เกิดการ 
บาดเจ็บสาหัสหรอืเสียชีวิตได้  

 ข้อควรระวัง : หมายถึงสภาวะและการกระทําที่สามารถทําให้เกิดการบาดเจ็บ 
หรอืเครือ่งมือเสียหายได้ 
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อันตราย 
● ห้ามทําการวัดในวงจรที่มีความต่างศักย์ลงดินสูงกว่าค่าต่อไปน้ี 
 * 300 V หรอืสูงกว่าใน CAT II, 150 V หรอืสูงกว่าใน CAT III และ  
 100 V หรอืสูงกว่าในสภาพแวดล้อม CAT IV 
● เก็บมือและน้ิวของคุณไว้ข้างหลังอุปกรณ์ป้องกันน้ิวมือในระหว่างการวัด  
● อย่าทําการวัดในบรเิวณที่มีแก๊สที่ติดไฟ มิฉะน้ัน 

การใช้เครือ่งมือน้ีอาจทําให้เกิดประกายไฟ ซึ่งสามารถนําไปสู่การระเบิดได้ 
● ห้ามใช้เครือ่งมือน้ี หากพบว่าพื้นผิวของเครือ่งมือเปียกหรอืในขณะที่มือของคุณ 

เปียก 
● ใช้ความระวังอย่าลัดวงจรของสายไฟด้วยส่วนที่เป็นโลหะของสายทดสอบใน 

ระหว่างการวัด ซึ่งอาจทําให้เกิดการบาดเจ็บได้ 
● อย่าใช้อินพุตเกินค่าสูงสุดที่อนุญาตของช่วงการวัดใด ๆ 
● ตรวจสอบว่าสายทดสอบเช่ือมต่อกับเครือ่งมืออย่างแน่นหนา แล้วกดปุ่ม TEST 
● ห้ามเปดิฝาครอบช่องใส่แบตเตอรีใ่นระหว่างทําการวัด 
● ควรใช้อุปกรณ์น้ีเฉพาะในการใช้งานหรอืสภาวะที่กําหนดเท่าน้ัน มิฉะน้ัน ฟังก์ชัน 

ด้านความปลอดภัยทีอ่ยู่ในเครือ่งมือจะไม่ทาํงาน และอาจทําให้เครือ่งมือเสียหาย 
หรอืเกิดการบาดเจ็บสาหัสได้ 

● เก็บมือและน้ิวของคุณไว้ด้านหลังอุปกรณ์ป้องกันน้ิวมือในระหว่างการวัดเสมอ 
 

คําเตือน 
● ห้ามทําการวัดใด ๆ หากพบสภาวะที่ผดิปกติ เช่น ฝาครอบรา้ว 

หรอืมีช้ินส่วนโลหะยื่นออกมาจากเครือ่งมือและเซ็นเซอรแ์คลมป ์
● อย่าติดต้ังอะไหล่ทดแทนหรอืทําการปรบัเปล่ียนใด ๆ กับอุปกรณ์ 

ในกรณีที่สงสัยว่าอุปกรณ์ทํางานผิดปกติ ให้ส่งอุปกรณ์ไปยงัผูจั้ดจําหน่าย 
KYORITSU ในพื้นที่ของคุณเพื่อรบัการซ่อมแซมหรอืการปรบัเทียบใหม่  

● อย่าทําการเปล่ียนแบตเตอรี ่หากพบว่าพื้นผิวของอุปกรณ์เปยีก 
● เช่ือมต่อสายทดสอบเข้ากับแต่ละขั้วต่ออย่างแน่นหนา  
● ต้ังสวิตช์เลือกช่วงไปที่ตําแหน่ง OFF 

เม่ือเปิดฝาครอบช่องใส่แบตเตอรีเ่พื่อเปล่ียนแบตเตอรี ่ 
● หยุดใช้สายทดสอบ ถ้าแจ็คเก็ตด้านนอกเสียหาย 

และมองเห็นโลหะภายในหรอืแจ็คเก็ตสี 
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ข้อควรระวัง 
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ต้ังสวิตช์เลือกช่วงไปยังตําแหน่งท่ีเหมาะสมเสมอ

ก่อนทําการวัด  
● ควรปิดเครือ่งมือเสมอหลังจากใช้งาน หากต้องการจัดเก็บอุปกรณ์ 

ไว้และจะไม่ใช้งานเป็นเวลานาน ให้ถอดแบตเตอรีอ่อก 
● อย่าให้อุปกรณ์โดนแสงแดดโดยตรง และอย่าวางไว้ในพื้นท่ีท่ีมีอุณหภูมิ 

สูง ความชื้น หรอืน�าค้าง 
● ใช้ผ้าชุบน�ายาทําความสะอาดท่ีค่าเป็นกลางหรอืน�า แล้วบิดหมาดในการ 

ทําความสะอาดเครือ่งมือ อย่าใช้สารละลายท่ีมีฤทธิ์กัดกรอ่นหรอืตัวทํา 
ละลาย 

● ถ้าเครือ่งมือเปียก เช็ดให้แห้งก่อนใส่ไว้ในท่ีเก็บ  
 

สัญลักษณ์ 

CAT II วงจรไฟฟ้าของอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อกับช่องเสียบ AC โดยใช้สายไฟ 

CAT III 
วงจรไฟฟ้าหลักของอุปกรณ์ท่ีเชื่อมต่อโดยตรงกับแผงการ 
กระจายไฟฟ้าและตัวป้อนจากแผงการกระจายไฟฟ้าไปยังช่อง 
เสียบ 

CAT IV 
วงจรจากสายจ่ายระบบประธานอากาศไปยังตัวนําประธานเข้า
อาคารระบบสายใต้ดิน และไปยังพาวเวอรมิ์เตอรแ์ละอุปกรณ์ 
ป้องกันกระแสไฟฟ้าเกินหลัก (แผงจ่ายไฟ) 

 ฉนวนสองชั้นหรอืฉนวนเสรมิ 

 ผู้ใช้ต้องอ่านคําอธิบายท่ีอยู่ในคู่มือการใช้งาน  

 ดิน 

 

เครือ่งมือน้ีเป็นไปตามข้อกําหนดด้านการทําเครือ่งหมายท่ี 
กําหนดไว้ในกฎระเบียบ WEEE (2002/96/EC) สัญลักษณ์น้ี 
แสดงถึงการเก็บรวบรวมของเสียประเภทอุปกรณ์ไฟฟ้าและ 
อิเล็กทรอนิกส์ท่ีแยกจากของเสียประเภทอ่ืน 
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สายไฟขาเข้า 

ซ็อกเก็ต 

การเดินสายไฟภายใน 

CAT III 

CAT II O: วงจรการวัดที่ไม่มีหมวดหมู่การวัด 
CAT IV 

หมวดหมู่การวัด 

เพ่ือให้ม่ันใจว่าเครือ่งมือวัดจะทํางานอย่างปลอดภัย IEC 61010 จึงได้กําหนด 
มาตรฐานความปลอดภัยสําหรบัสภาพแวดล้อมทางไฟฟ้าท่ีหลากหลาย ซ่ึงได้รบั 
การจัดหมวดหมู่เป็น O ไปถึง CAT IV และเรยีกว่าหมวดหมู่การวัด  
หมวดหมู่ท่ีมีตัวเลขสูงกว่าจะสัมพันธ์กับสภาพแวดล้อมทางไฟฟ้าท่ีมีพลังงาน 
ช่ัวขณะมากกว่า ดังน้ันเครือ่งมือวัดท่ีออกแบบมาสําหรบัสภาพแวดล้อม CAT III 
จึงสามารถทนต่อพลังงานช่ัวขณะได้มากกว่าเครือ่งมือวัดท่ีออกแบบมาสําหรบั 
CAT II 

 
O : วงจรการวัดท่ีไม่มีหมวดหมู่การวัด  
CAT II : วงจรไฟฟ้าของอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อกับช่องเสียบ AC โดยใช้สายไฟ 
CAT III : วงจรไฟฟ้าหลักของอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อโดยตรงกับแผงการกระจาย 

ไฟฟ้าและตัวป้อนจากแผงการกระจายไฟฟ้าไปยังช่องเสียบ 
CAT IV : วงจรจากสายจ่ายระบบประธานอากาศไปยังตัวนําประธานเข้า 

อาคารระบบสายใต้ดิน และไปยังพาวเวอรมิ์เตอรแ์ละอุปกรณ์ป้องกัน 
กระแสไฟฟ้าเกินหลัก (แผงจ่ายไฟ) 
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2. คุณสมบัติ 
 

เครือ่งมือน้ีเป็นเครือ่งทดสอบความต้านทาน Earth สําหรบัทดสอบสายจ่ายไฟ 
ระบบสายไฟภายในองค์กร เครือ่งใช้ไฟฟ้า ฯลฯ นอกจากน้ียังมีช่วงแรงดันไฟ 
สาย Earth เพ่ือวัดแรงดันไฟ Earth  
 
 ออกแบบมาโดยสอดคล้องกับมาตรฐานความปลอดภัยดังต่อไปน้ี 
 IEC 61010-1, IEC 61010-2-030 CAT II 300 V, CAT III 150 V,  
 CAT IV 100 V, ระดับมลพิษ 3 
 IEC 61010-031,  
 IEC 61557-1, -5 
 โครงสรา้งกันฝุ่นและน�าตามมาตรฐาน IEC 60529 (IP67) อุปกรณ์น้ีกันน�า 

ได้ จึงสามารถล้างทําความสะอาดได้  
 ฟังก์ชันไฟแบ็คไลต์ช่วยอํานวยความสะดวกในการทํางานในสถานท่ีท่ีมีแสงน้อย

หรอืในเวลากลางคืน ไฟแบค็ไลต์จะปิดโดยอัตโนมัติหากไม่ได้เล่ือน 
สวิตช์เลือกช่วงหรอืไม่ได้กดปุ่มเป็นเวลาสองนาที  

 เครือ่งมือจะปิดโดยอัตโนมัติหากไม่มีการเล่ือนสวิตช์เลือกช่วงหรอืไม่ได้กดปุ่มเป็น 
เวลาสิบนาที * คุณสมบัติปิดเครือ่งอัตโนมัติจะไม่เปิดใช้งานระหว่าง 
การส่ือสารข้อมูลผ่าน Bluetooth หรอืการวัดอย่างต่อเน่ือง 

 สายสะพายไหล่สําหรบัการใช้งานด้วยมือท้ังสองข้าง 
 การวัดแรงดันไฟฟ้า Earth 
 - การตรวจจับอัตโนมัติ AC / DC 
 - ไฟ LED เตือนสําหรบัแรงดันดินสูงท่ีเป็นอันตราย 
 การวัดความต้านทานดิน 

 - หากความต้านทานดินเสรมิของเดือยดินเสรมิสูงเกินไปสําหรบัการวัดท่ี 
แม่นยํา จอแสดงผลจะแสดงคําเตือนและระบุว่าข้ัวต่อ H(C) หรอื S(P) ใด 
มีค่าสูงกว่าพรอ้มไฟ LED เตือน 

 - หัววัดแบบง่ายมีโครงสรา้งท่ีมีท้ังปากคีบและแถบทดสอบ 
 - ฟังก์ชันตัวเปรยีบเทียบเพ่ือแจ้งเตือนเม่ือค่าท่ีวัดได้ เกินค่าอ้างอิงท่ีต้ังไว้ 

ล่วงหน้า สําหรบัรายละเอียดเพ่ิมเติม โปรดดู 8-1 ฟังก์ชันตัวเปรยีบเทียบ 
ในคู่มือเล่มน้ี ฟังก์ชนัน้ีสามารถ ปิดใช้งานได้ 

 มีฟังก์ชันการส่ือสาร Bluetooth (KEW 4105DLBT เท่าน้ัน) 
การตรวจสอบระยะไกลและการบันทึกข้อมูลบนอุปกรณ์แท็บเล็ตของคุณ 
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สามารถทําได้โดยการจับคู่ KEW 4105DLBT และแท็บเล็ตของคุณ 
* KEW 4105DLBT มีฟังก์ชัน Bluetooth 

ซ่ึงเป็นข้อแตกต่างเพียงอย่างเดียวจาก KEW 4105DL 
ฟังก์ชันการวัดระหวา่งสองรุน่น้ีไม่มีความแตกต่างกัน 
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3. ข้อมูลจําเพาะ 
 
● ช่วงการวัดและความแม่นยํา (23°C±5°C, 75%RH หรอืน้อยกว่า) 
 
การวัดแรงดันไฟฟ้า Earth 

ช่วงการวัด ช่วงการแสดงผล ความแม่นยํา 
0 ถึง 300 V AC 

(45 - 65Hz) 0.0 ถึง 314.9 V 
±1%rdg±4dgt 

±0 ถึง ±300 V DC 0.0 ถึง ±314.9 V 

 
วิธีการวดั: การตรวจจับค่าเฉล่ีย, การแสดงค่า True RMS 
* การตรวจจับอัตโนมัติ AC/ DC สําหรบัอินพุต 2 V หรอืสูงกว่า หน้าจอ LCD 

แสดงเครือ่งหมาย AC หรอื DC ตามขั้วอินพุต 
 
การวัดความต้านทานดิน 

ช่วง ช่วงการวัด ช่วงการแสดงผล ความแม่นยํา*1 

ช่วง 
20Ω 

0.00 ถึง 2000 Ω 

0.00 ถึง 20.99 Ω ±1.5%rdg±0.08 Ω*2 

ช่วง 
200Ω 

0.0 ถึง 209.9 Ω 

±1.5%rdg±4dgt ช่วง 
2000Ω 

0 ถึง 2099 Ω 

 
วิธีการวัด: อินเวอรเ์ตอรก์ระแสไฟฟ้าแบบคงท่ี/ 825 Hz 
 ประมาณ 3 mA (ช่วง 20Ω) 
 ประมาณ 1.7 mA (ช่วง 200Ω)*3 
 ประมาณ 0.7 mA (ช่วง 2000Ω)*3 
 
*1 สําหรบัการวัดท่ีแม่นยํา ความต้านทานดินเสรมิควรเป็น 100 Ω ±5%  
 หรอืน้อยกว่า 

*2 ท่ีการวัดท่ีแม่นยําหรอืเม่ือใช้สายทดสอบเสรมิ M-7241A ให้เพิ่ม ±0.10 Ω 
ไปยังความแม่นยําท่ีระบุ  

*3 กระแสไฟฟ้าจะลดลงดังน้ีหากความต้านทานดินเสรมิสูง 
 ประมาณ 0.7 mA: ช่วง 200Ω ถ้าความต้านทานดินเสรมิคือ 25 kΩ หรอืสูงกว่า 
 ประมาณ 0.3 mA: ช่วง 2000Ω ถ้าความต้านทานดินเสรมิคือ 50 kΩ หรอืสูงกว่า 
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● มาตรฐาน 
  ท่ีเก่ียวข้อง 

● IEC 61010-1 
CAT II 300 V CAT III 150 V CAT IV 100 V 
ระดับมลพิษ 3 

● IEC 61010-2-030 
● IEC 61010-031 
● IEC 61557-1, -5 
● IEC 60529 IP67 
● IEC 61326-1, -2-2 
● EN 50581 
 MODEL7127B…CAT III 300 V CAT IV 150 V 
* เม่ือเชื่อมต่อและใช้งานสายทดสอบกับเครือ่งมือ 

จะมีการใช้ประเภทท่ีต�ากว่าอย่างใดอย่างหน่ึง 
● ตําแหน่งการใช้ ระดับความสูง 2,000 m หรอืน้อยกว่า 

ใช้งานในรม่/กลางแจ้ง 
● การแสดงผล จอแสดงผลครสิตัลเหลวพรอ้มไฟแบ็คไลต์ 
● ช่วงอุณหภูมิ   

และความชื้น 
-10°C ถึง 50°C, 80% หรอืน้อยกว่า 
(ไม่มีการควบแน่น) 

● ช่วงอุณหภูมิ  
และความชื้น 

-20°C ถึง 60°C, 75% หรอืน้อยกว่า 
(ไม่มีการควบแน่น) 

● ฟังก์ชันการสื่อสาร
ภายนอก (KEW 
4105DLBT เท่าน้ัน) 

สอดคล้องกับ Bluetooth Ver5.0 

● ความทนต่อแรงดัน
ไฟฟ้า 

2210 V AC (50/60 Hz)/5 วินาที 
ระหว่างวงจรไฟฟ้าและกล่องหุ้ม 

● ฉนวน  
ความต้านทาน 

50 MΩ หรอืมากกว่า/ 1000 V DC 
ระหว่างวงจรไฟฟ้าและกล่องหุ้ม 

● ปิดอัตโนมัติ 
  การล็อกดาวน์ 

ปิดเครือ่งโดยอัตโนมัติหากไม่มีการเปล่ียนแปลง 
ฟังก์ชัน เปล่ียนช่วง หรอืกดปุ่มประมาณ 10 นาที 

● ไฟแบ็คไลต์ ปิดโดยอัตโนมัติถ้าไม่มีกิจกรรมใด ๆ เป็นเวลา 
ประมาณ 2 นาที  
*ปิดอัตโนมัติถูกปิดใช้งานในระหว่างการวัด 

● ขนาด 121(L) × 188(W) × 59(H) mm * รวมฝาปิดกล่อง 
● น�าหนัก ประมาณ น�าหนัก 690g * รวมแบตเตอรีแ่ละฝาปิด 

กล่อง 
● แหล่งจ่ายไฟ แบตเตอรีอั่ลคาไลน์ขนาด AA จํานวน 6 ก้อน (LR6) 
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● ความไม่แน่นอนในการดําเนินงาน 
ความไม่แน่นอนในการดําเนินงาน (B) คือความไม่แน่นอนท่ีได้รบัภายใต้สภาวะ 
การทํางานท่ีกําหนด และคํานวณด้วยความไม่แน่นอนภายใน (A) ซ่ึงเป็น 
ข้อผิดพลาดของอุปกรณ์ท่ีใช้ และข้อผิดพลาด (En) เน่ืองจากการเปล่ียนแปลงร  
ตาม IEC 61557 ความไม่แน่นอนในการดําเนินงาน สูงสุด ควรอยู่ภายใน ± 30% 

 

● ความไม่แน่นอนในการดําเนินงานในการวัดความต้านทานดิน (IEC 61557-5) 
* สูตร: B = ±�|A| + 1.15 × �E22 + E32 + E42 + E52� 

A ความไม่แน่นอนภายใน 
E2 ความผันแปรเน่ืองจากการเปล่ียนแรงดันไฟฟ้าแบตเตอรี ่

(จนกว่าตัวบ่งชี้แบตเตอรีจ่ะว่างเปล่า" ") 
E3 ความผันแปรเน่ืองจากการเปล่ียนอุณหภูมิ 

(-10ºC ถึง 50ºC) 
E4 ความผันแปรเน่ืองจากแรงดันไฟรบกวนแบบอนุกรม 

16·2/3 Hz, 50 Hz, 60 Hz: 25 V 
DC: 10 V 
400 Hz: 5 V  

E5 ความผันแปรเน่ืองจาอความต้านทานของอิเล็กโทรดกราวด์เสรมิ  
ช่วง 20Ω: 0 – 10 kΩ 
ช่วง 200Ω: 0 – 50 kΩ 
ช่วง 2000Ω: 0 – 100 kΩ 

 
* ช่วงการวัดเพื่อรกัษาความไม่แน่นอนในการดําเนินงานให้อยู่ท่ี ±30%: 

ช่วง 20Ω : 5.00 Ω – 20.00 Ω 
ช่วง 200Ω : 20.0 Ω – 200.0 Ω 
ช่วง 2000Ω : 200 Ω – 2000 Ω 

 
● จํานวนการวัดท่ีเป็นไปได้ซึ่งแรงดันไฟฟ้าแบตเตอรีอ่ยู่ภายช่วงประสิทธิผล 

(การวัด 5 วินาที หยุดชั่วคราว 25 วินาที) 
ฟังก์ชัน ตัวต้านทานทดสอบ จํานวนของการวัดท่ีเป็นไปได้ 
การวัด 
Earth 10 Ω ประมาณ 10000 ครัง้ 
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4. ช่ือช้ินส่วน 
 
(1) แผงด้านหน้า  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 ชื่อ คําอธิบาย 
① LCD LCD พรอ้มไฟแบ็คไลต์ 
② ปุ่ม TEST เริม่/ หยุดการวัด 

③ ปุ่มแบ็คไลต์ เปิด/ ปิดไฟแบ็คไลต์ 

④ สวิตช์ตัวเลือกช่วง เลือกช่วงสําหรบัการวัดความต้านทานดินหรอื
แรงดันไฟฟ้าดิน 

⑤ LED สําหรบั 
ความต้านทานดินเสรมิ 

ไฟ LED สีเขียวจะสว่างขึ้นในการวัดค่าสายดิน 
ในขณะท่ีความต้านทานต่อสายดินเสรมิอยู่ 
ภายในช่วงท่ีอนุญาต 

⑥ ไฟ LED เตือน 
แรงดันไฟฟ้าลงดิน 

ไฟ LED สีแดงจะสว่างขึ้นในการวัด 
แรงดันไฟฟ้าดิน หากแรงดันไฟฟ้าดินเกินช่วง 
ท่ีอนุญาต 

 
 
  

② 

④ 
③ 

① 

รูปที่ 4-1 

⑤ ⑥ 
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(2) ส่วนของเทอรมิ์นัล 

 
 
 
 
 

 
 

 
 ขั้ว ฟังก์ชันท่ีกําหนด 

① E สําหรบัอิเล็กโทรดดิน 

② S(P) สําหรบัอิเล็กโทรดหลักดินเสรมิ (ศักย์ไฟฟ้า) 

③ H(C) สําหรบัอิเล็กโทรดหลักดินเสรมิ (กระแสไฟฟ้า)  
 
(3) LCD 
  
 
 
 
 
 
 
● สัญลักษณ์ ท่ัวไปสําหรบัฟังก์ชันท้ังหมด 

 ตัวบ่งชี้ระดับแบตเตอรี ่

 
ส่วนสําหรบัการแสดงตัวเลข 

 

ระบุสถานะ "เกินช่วง" - ค่าท่ีวัดได้เกินช่วงการแสดงผล 
ความต้านทา : >20.99 (ช่วง 20Ω) 
  >209.9 (ช่วง 200Ω) 
  >2099 (ช่วง 2000Ω) 
แรงดันไฟฟ้า : >314.9V (“<-314.9V” จะแสดงข้ึนสําหรบั 

อินพุต DC ท่ีเป็นค่าลบ) 
 

รูปที่ 4-2 

① ② ③ 

รปที่ 4-3 
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● สัญลักษณ์สําหรบัการวัดดิน 

 หน่วยวัด 
・ คําเตือน - ความต้านทานดินเสรมิสูงเกินไป (ดูหน้า 26) 

 การแสดงข้อมูลค้างไว้ทํางานอยู่ 

 ฟังก์ชันตัวเปรยีบเทียบทํางานอยู่ 

 
ในขณะท่ีฟังก์ชันตัวเปรยีบเทียบทํางานอยู่ สัญญาณ 
เหล่าน้ีบ่งชี้ว่าอินพุตปัจจุบันมากกว่าค่าเกณฑ์ท่ีต้ังไว้ 
ล่วงหน้า  
>10Ω (ชว่ง 20Ω) 
>100Ω (ช่วง 200Ω) 
>500Ω (ช่วง 2000Ω) 

 
ขณะท่ีฟังก์ชันตัวเปรยีบเทียบทํางานอยู่ เครือ่งหมาย 
น้ีบ่งชี้ว่าอินพุตปัจจุบันมากกว่าค่าเกณฑ์ท่ีต้ังไว้ล่วงหน้า 

 
● สัญลักษณ์สําหรบัการวัดแรงดันไฟฟ้า/ แรงดันไฟฟ้าดิน 

 ・ กระแสไฟฟ้าสลับ กระแสไฟฟ้าตรง 
    หน่วยสําหรบัการวัดแรงดันไฟฟ้า 
 บ่งชี้ว่ามีการวัดแรงดันไฟฟ้าติดลบ 
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5. อุปกรณ์เสรมิ 
 
(1) สายทดสอบสําหรบัการวัดท่ีแม่นยํา MODEL7266  

(สีแดง: 20 m, สีเหลือง: 10 m, สีเขียว: 5 m) 
 
 
 
 
 
 
 
 

(2) สายทดสอบเพ่ือการวัดท่ีง่ายข้ึน MODEL7127B 
 
 
 
 
 
 
 
  

*4 อุปกรณ์ป้องกันน้ิวมือเป็นส่วนหน่ึงท่ีช่วยป้องกันไฟฟ้าช็อต  
และรบัรองระยะห่างอากาศและระยะห่างตามผิวฉนวนข้ันต�าท่ีต้องการ 

 
(3) หลักดินเสรมิ MODEL8041 
 
 
 
(4) ม้วนเก็บสายเคเบิล (มีให้มาข้ึนอยู่กับรุน่ท่ีซ้ือ) 
 
 
 
 
 
 
 
 

ม้วนเก็บสายเคเบิล + สายเคเบิลสีแดง (20 m) MODEL7267 
ม้วนเก็บสายเคเบิล + สายเคเบิลสีเหลือง (10 m) MODEL7268  

รูปที่ 5-2 

รูปที่ 5-1 

รูปที่ 5-3 

รูปที่ 5-4 
สายเคเบลิสแีดง (20m) สายเคเบลิสีเหลือง (10m) 

2 ช้ิน (สีแดงและสีดํา) 
อุปกรณ์ป้องกันน้ิวมือ*4 

2 ช้ิน (สีดํา) 
อุปกรณ์ป้องกันน้ิวมือ*4 
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(5) สายสะพาย MODEL9121 
(6) แบตเตอรีอั่ลคาไลน์ AA (LR6) หกก้อน 
(7) คู่มือการใช้งาน 
(8) กล่องแบบแข็ง MODEL9191 (มีให้มาข้ึนอยู่กับรุน่ท่ีซ้ือ) 

แต่ละรายการสามารถจัดเก็บได้ดังภาพด้านล่าง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(9) กล่องแบบอ่อน MODEL9190 (มีให้มาข้ึนอยู่กับรุน่ท่ีซ้ือ) 

แต่ละรายการสามารถจัดเก็บได้ดังภาพด้านล่าง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

* ไม่มีม้วนเก็บสายเคเบิลสําหรบัเครือ่งทดสอบ “รุน่ -H”; มาพรอ้มกล่องแบบแข็ง 
MODEL 9191 แทนกล่องแบบอ่อน 

วิธีจัดเก็บอุปกรณ์ทดสอบในกล่องแบบแข็ง: 
วางฝาครอบด้านบนของเครือ่งทดสอบไปทางด้านหลัง และติดต้ังเครือ่งทดสอบ 
ในตําแหน่งท่ีระบุในกล่องแบบแข็ง และค่อยๆ กดด้านหน้าของเครือ่งทดสอบ 

  

สายทดสอบเพือการวัดทีง่ายขึน 

ชุดอุปกรณ์หลัก 

 
รูปที่ 5-5 
 

ชุดอุปกรณ์หลัก 
 

หลักดินเสรมิ 

สายทดสอบสาํหรบัการวัดที
ง่ายขึ้นและสาํหรบัการวัดที่ 
แม่นยํา (สีเขยีว) 
 

รูปที่ 5-6 
 

หลักดินเสรมิ 

สายทดสอบสําหรบัการวัดที่แม่นยํา 

ม้วนเก็บสายเคเบิล 
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วิธีนําเครือ่งทดสอบออกจากกล่องแบบแข็ง: 
ดําเนินการตามขั้นตอนการจัดเก็บในลําดับย้อนกลับ 
ดึงเครือ่งทดสอบขึ้นในทิศทางท่ีลาดเอียงแล้วนําเครือ่งทดสอบออกมา 
 
● อุปกรณ์เสรมิทางเลือก 
(1) อะแดปเตอรส์ําหรบัขั้วต่อการวัด MODEL8259 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

อันตราย 
อย่าเชื่อมต่ออะแดปเตอรข์องสายทดสอบความแม่นยําเข้ากับแหล่งจ่ายไฟ 
หลักหรอืวงจรซึ่งมีศักย์ไฟฟ้าเกิน 33 V rms, 46 V (ค่าสูงสุด) หรอื 70 V DC 
มิฉะน้ันไฟฟ้าช็อตอาจเกิดจากอิเล็กโทรดท่ีถูกเปิดออก 

ข้อควรระวัง 
ความต้านทานของสายวัดทดสอบท่ีเชื่อมต่อกับขั้วต่อ E จะส่งผลต่อผลลัพธ์ 
ท่ีวัดได้ อาจไม่รบัประกันความแม่นยําท่ีระบุหากใช้สายทดสอบอ่ืน 
นอกเหนือจากท่ีให้มาพรอ้มกับเครือ่งมือน้ี  

 

รูปที่ 5-7 

สีแดง สีเหลือง สีเขยีว 

ง่ายต่อการเช่ือมต่อสายเคเบิลท่ีมี 
ตัวเช่ือมต่อแบบสเปด 

รูปที่ 5-8 

ตะขอสองอัน 
บนกล่องแบบ
แข็ง 

กดและยึดเข้าที ่
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(2) สายทดสอบสําหรบัการวัดท่ีแม่นยํา MODEL7241A 
(สีแดง สีเหลือง สีเขียว: 1.5 m) 

 
 
 
 
 
 

6. เริม่ต้นใช้งาน 
 
การตรวจสอบแรงดันไฟฟ้าแบตเตอรี ่
 
(1) โปรดดู 12. การเปล่ียนแบตเตอรี ่ในคู่มือเล่มน้ีและใส่แบตเตอรีใ่นเครือ่งมือน้ี 
(2) หมุนและต้ังสวิตช์เลือกช่วงไปท่ีตําแหน่งอ่ืนท่ีไม่ใช่ OFF เพื่อเปิดเครือ่งมือ 
(3) ตัวบ่งชี้ระดับแบตเตอรีจ่ะแสดงขึ้นท่ีด้านซ้ายบนของจอ LCD แรงดันไฟ 

แบตเตอรีต่�ามากหากเครือ่งหมาย “  “ ปรากฏขึ้น เปล่ียนแบตเตอรี ่
โดยดูท่ีหัวข้อ 12. การเปล่ียนแบตเตอรี ่เพื่อทําการวัดเพิ่มเติม 
หากเครือ่งหมาย “ ” ว่างเปล่าปรากฏขึ้น แสดงว่าแรงดันไฟฟ้าของ 
แบตเตอรีต่�ากว่าขีดจํากัดต�าสุด  
ของแรงดันไฟฟ้าทํางาน ในสภาวะดังกล่าว เราไม่รบัประกันความแม่นยํา 
ของผลลัพธ์ท่ีวัดได้ เปล่ียนแบตเตอรีโ่ดยเรว็ท่ีสุดเม่ือเครือ่งหมายน้ีปรากฏขึ้น 
 
แนะนําให้ใช้แบตเตอรีอั่ลคาไลน์ขนาด AA การใช้แบตเตอรีอ่ื่นอาจทําให้การ 
บ่งชี้ระดับแบตเตอรีไ่ม่ถูกต้อง 
 

  

รูปที่ 5-9 
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E

H(C)

Rx = V / I

V = Rx × I

I

V

～

7. การวัดความต้านทานดิน 
 

ด้วยฟังก์ชันการวัดความต้านทานดินในอุปกรณ์น้ี 
จะทําให้สามารถวัดความต้านทานดินของสายจ่ายกําลังไฟฟ้า 
ระบบการเดินสายไฟภายใน และเครือ่งใช้ไฟฟ้าได้ 

อันตราย 
● ควรใช้ระมัดระวังอย่างย่ิงเม่ือทําการวัดความต้านทานดิน ไฟฟ้าแรงสูง 

สูงสุด 50 V ถูกสรา้งขึ้นท่ีขั้วต่อ H(C)– E 
● เม่ือวัดแรงดันไฟฟ้าสายดิน ห้ามใช้แรงดันไฟฟ้า 300 V หรอืสูงกว่า 

ระหว่างขั้วต่อ S(P)– E และระหว่างขั้วต่อ H(C) – E 
● เม่ือวัดความต้านทานดิน ห้ามจ่ายแรงดันไฟฟ้าเกิน 25 V ระหว่างขั้วต่อ 

การวัด  
 
7-1. หลักการวัด 

เครือ่งมือน้ีทําการวัดความต้านทานดินด้วยวิธี Fall-of-Potential ซ่ึงเป็นวิธีการ 
เพ่ือให้ได้ค่าความต้านทานดิน Rx โดยการใช้กระแสไฟคงท่ี AC I ระหว่างวัตถุ 
การวัด E (อิเล็กโทรดดิน) และ H(C) (อิเล็กโทรดกระแสไฟฟ้า) และค้นหาความ 
แตกต่างศักย์ไฟฟ้า V ระหว่าง E และ S(P) (อิเล็กโทรดท่ีมีศักย์ไฟฟ้า) 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7-2. การวัดท่ีแม่นยํา (ด้วยสายทดสอบสําหรบัการวัดท่ีแม่นยํา) 
(1) การเช่ือมต่อ 

ติดต้ังหลักดินเสรมิ S(P) และ H(C) ลงในดินให้ลึก  
ควรจัดวางให้ห่างจากอุปกรณ์ต่อสายดินท่ีทดสอบในช่วง 5-10 m เช่ือมต่อสาย 
สีเขียวเข้ากับอุปกรณ์ต่อสายดินท่ีทดสอบ สายสีเหลืองเข้ากับหลักดินเสรมิ S(P) 
และสายสีแดงเข้ากับหลักดินเสรมิ H(C) จากข้ัว E, S(P) และ H(C) ของเครือ่งมือ 
ตามลําดับ ดูรูปท่ี 7-2 และ 7-3  

รูปที่ 7-1 

ตัวสรา้งกระแสไฟฟ้าคงที่ 

S(P) (ศักย์ไฟฟ้า) (กระแสไฟฟ้า) 

(ดิน) 

โวลต์มิเตอร ์
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เสียบปล๊ักของสายทดสอบเข้ากับแต่ละขั้วต่อให้แน่น หากไม่ได้เสียบแน่น 
การเชื่อมต่อท่ีหลวมอาจทําให้การอ่านค่าไม่ถูกต้อง 
 
หมายเหตุ:  
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ติดต้ังหลักดินเสรมิไว้ในส่วนท่ีชื้นของดิน ให้น�า 
เพียงพอในตําแหน่งท่ีจะต้องติดต้ังหลักดินลงในส่วนท่ีแห้ง เป็นหิน หรอื 
เป็นทรายของพื้นดิน เพื่อให้ดินมีความชื้น 
ในกรณีของพื้นคอนกรตี ให้วางหลักดิน เสรมิลงแล้วรดน�า หรอืวางผ้าเปียก 
เป็นต้น บนหลักดินเม่ือทําการวัด 
ยืนยันว่ามีไฟ LED สําหรบัความต้านทานดินเสรมิจะสว่างขึ้นก่อนกดปุ่ม 
TEST สําหรบัรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดูท่ีข้อ 7.2, (4) ความต้านทาน 
ดินเสรมิ อิเล็กโทรดดินเสรมิไม่สามารถใช้กับพื้นดินได้ เช่น ยางมะตอย 
ซึ่งน�าจะไม่ซึมเข้าไป 

 

  

รูปที่ 7-2 

รูปที่ 7-3 

สีเขียว สีเหลือง สีแดง 

สีเขียว 
สีเหลือง 

สีแดง 

5-10m 5-10m 

อิเล็กโทรดสายดิน 
ภายใต้การทดสอบ 

หลักดินเสรมิ 
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รูปที่ 7-4 

ตัวอย่างจอแสดงผล 

(2) การตรวจสอบแรงดันไฟฟ้าสายดิน 
● เลือกฟังก์ชันแรงดันไฟฟ้าสายดินและตรวจสอบค่าแรงดันไฟฟ้าท่ีแสดงบนจอ 

LCD แรงดันไฟฟ้าสายดินท่ีแสดงคือแรงดันไฟฟ้าระหว่างข้ัว S(P) และ E  

 
 

 
 
 
 
 

ยืนยันว่าค่าแรงดันไฟฟ้าท่ีแสดงเป็น 25 V หรอืน้อยกว่า เม่ือจอแสดงผล 
อ่านค่าได้มากกว่า 25 V LED คําเตือนจะปรากฏด้านล่างจะติดสว่าง 
(ไฟคําเตือน LED จะสว่างข้ึนท่ี มากกว่า 10 V สําหรบัแรงดันไฟฟ้าสายดิน DC 
และมากกว่า 5 V สําหรบัแรงดันไฟฟ้าสายดิน 400 Hz) 

 
 
 
 

ข้อผิดพลาดท่ีแสดงถึงค่าท่ีมากเกินไปในการวัดความต้านทานดินอาจเกิดข้ึนได้ 
ในสภาวะท่ีไฟ LED เตือนแรงดันไฟฟ้าสายดินสูงติดสว่างข้ึน เพ่ือหลีกเล่ียง 
ปัญหาน้ี ให้ทําการวัดหลังจากลดแรงดันไฟฟ้าลงโดยปิดแหล่งจ่ายไฟของ 
อุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อกับอิเล็กโทรดสายดินภายใต้การทดสอบ เป็นต้น ไฟ LED 
เตือนแรงดันไฟฟ้าสายดินทํางานบนฟังก์ชันความต้านทานดิน 

อันตราย 
● อย่าเชื่อมต่อสายทดสอบการวัดความแม่นยํากับวงจรซึ่งมีศักย์ไฟฟ้าเกิน 

33 V rms, จุดสูงสุด 46 V หรอื 70 V DC นอกจากน้ี ห้ามใช้สําหรบัการ 
วัดแรงดันไฟฟ้า  

 
(3) การวัด 

เลือกช่วงท่ีต้องการแล้วกดปุ่ม TEST เพ่ือเริม่การวัด  
ไฟ LED ของปุ่ม TEST จะกะพรบิเพ่ือบ่งช้ีว่าเครือ่งมือกําลังทําการวัด ค่าท่ีแสดง 
คือความต้านทานสายดินของอิเล็กโทรดสายดินภายใต้การทดสอบ กดปุ่ม TEST 
อีกครัง้เพ่ือหยุดการวัด หากผลลัพธ์ท่ีวัดได้เกินช่วงการแสดงผล ให้ต้ังค่าสวิตช์ 
เลือกแบบหมุนไปท่ีช่วงท่ีสูงข้ึน 

 
ตัวอย่างจอแสดงผล 

  
 

 

รูปที่ 7-5 

รปูที ่7-6 

ไฟ LED สีแดงติดขึ้น 
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เม่ือความต้านทานดินท่ี H(C) 
(อิเล็กโทรดหลักดินเสรมิ 
(กระแสไฟฟ้า)) สูงเกินไป: 

เม่ือความต้านทานดินท่ี S(P) 
(อิเล็กโทรดหลักดินเสรมิ 
(ศักย์ไฟฟ้า)) สูงเกินไป: 

 
เม่ือผลการวัดเกินช่วงการแสดงผล (เกินช่วง) หน้าจอ LCD จะแสดง: 
>20.99Ω (ช่วง 20Ω) 
>209.9Ω (ช่วง 200Ω) 
>2099Ω (ช่วง 2000Ω) 

 
(4) ความต้านทานดินเสรมิ 

หากความต้านทานดินเสรมิอยู่ภายในช่วงท่ีอนุญาตและไม่ส่งผลกระทบต่อการ 
วัด ไฟ LED สีเขียวท่ีแสดงด้านล่างจะสว่างข้ึน ตารางด้านล่างแสดงขีดจํากัด 
บนของความต้านทานดินเสรมิ 

 
 
 
 
 

ขีดจํากัดบนของความต้านทานดินเสรมิ 
ช่วงการวัด ความต้านทานดิน 

20Ω 10 kΩ 
200Ω 50 kΩ 

2000Ω 100 kΩ 
 

หากความต้านทานเสรมิของหลักดินเสรมิ H(C) หรอื S(P) สูงเกินกว่าท่ีจะ 
ทําการวัด จอแสดงผลจะอ่านค่า “RH_H” หรอื “RS_H” ให้ตรวจสอบ 
การเช่ือมต่อของสายทดสอบและความต้านทานดินของหลักดินเสรมิอีกครัง้ 

 
  
  
  

 
 
 

  
 
การบ่งชี้ของคําเตือนความต้านทานดินเสรมิสามารถสลับได้: RH_H -> RC_H, 
RS_H -> PR_H สําหรบัรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดู 9. การสลับการบ่งช้ี 
ของคําเตือนความต้านทานดินเสรมิ 

  

รูปที่ 7-8 รูปที่ 7-9 

รูปที่ 7-7 
ไฟ LED สีเขียวจะติดสว่างขึ้น 
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ข้อควรระวัง 
● ถ้าทําการวัด โดยสายทดสอบบิดหรอืสัมผัสกัน การอ่านค่าของอุปกรณ์อาจ 

ได้รบัอิทธิพลจากการเหน่ียวนํา เพ่ือการวัดท่ีแม่นยํา ควรจัดสายทดสอบเพ่ือ 
ไม่ให้สัมผัสกัน  

● หากความต้านทานดินของหลักดินเสรมิสูงเกินไป อาจส่งผลให้การวัดไม่ 
ถูกต้องได้ ให้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ติดต้ังหลักดินเสรมิ H(C) และ S(P) 
ในส่วนท่ีช้ืนของดิน อย่างระมัดระวัง และ ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามี การเช่ือมต่อ 
ท่ีเพียงพอระหว่างการเช่ือมต่อ ท่ีเก่ียวข้อง 

 
7-3 การวัดแบบง่าย (พรอ้มสายวทดสอบสําหรบัการวัดแบบง่าย) 

ใช้วิธีการน้ีเม่ือไม่สามารถติดต้ังหลักดินเสรมิได้ สามารถใช้อิเล็กโทรดดินท่ีมีอยู่ 
ซ่ึงมีความต้านทานสายดินต�า เช่น ท่อน�าท่ีเป็นโลหะ ระบบรากสายดินของ 
แหล่งจ่ายไฟเชิงพาณิชย์ และข้ัวสายดินของอาคาร สามารถใช้ด้วยวิธีแบบ 
สองข้ัวได้ 

 
(1) เช่ือมต่อสายทดสอบตามท่ีแสดงในรูปท่ี 7-10 

MODEL7127B (สีแดง) ไปยังข้ัวต่อ H(C) และ S(P) และ MODEL7127B (สีเขียว) 
ไปยังข้ัวต่อ EARTH (E) 

 
 
 
 
 
 
 

อะแดปเตอรป์ลายสําหรบัสายทดสอบเพื่อการวดัแบบง่ายสามารถเปล่ียนแปลง
ได้ขึ้นอยู่กับการใช้งาน 

  

 

รูปที่ 7-10 สีเขียว สีเหลือง สีแดง 
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ด้านหลัก ค่าที่บ่งช้ี 

สีแดง 

สีเขียว 

อิเล็กโทรดสายดิน 
ภายใต้การทดสอบ 

ด้านรอง 

จะต้องตรวจสอบด้านต่อสายดินของ 
แหล่งจ่ายไฟเชิงพาณิชย์ 

หม้อแปลงจ่าย 

ในกรณีที่มีต่อสายดินแหล่งจ่ายไฟ 

[วิธีการติดต้ัง] 
เสียบและเชื่อมต่ออะแดปเตอรท่ี์คุณต้องการใช้กับปลายสายไฟให้แน่น 
(โดยใช้ปล๊ักแบบบานานาท่ีปลายท้ังสองข้าง) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

เสียบปล๊ักของสายทดสอบเข้ากับแต่ละขั้วต่อให้แน่น หากไม่ได้เสียบแน่น 
การเชื่อมต่อท่ีหลวมอาจทําให้การอ่านค่าไม่ถูกต้อง 

 
อันตราย 

● เพ่ือหลีกเล่ียงการเกิดไฟฟ้าช็อต ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ตัดการเช่ือมต่อ 
สายทดสอบจากอุปกรณ์แล้ว เม่ือเปล่ียนปลายโลหะหรอือะแดปเตอรสํ์าหรบั 
สายทดสอบ 

 
(2) การเดินสายไฟ 

ทําการเชื่อมต่อตามท่ีแสดงในรูปต่อไปน้ี 
 
 
 
 
 
 
 

อันตราย 
● ใช้เครือ่งตรวจจับแรงดันไฟฟ้าเพ่ือตรวจสอบระบบรากสายดินของแหล่งจ่ายไฟ 

เชิงพาณิชย์ 
● อย่าใช้อุปกรณ์น้ีเพ่ือตรวจสอบระบบรากสายดินของแหล่งจ่ายไฟเชิงพาณิชย์ 

อาจเกิดอันตรายข้ึนเน่ืองจากแรงดันไฟฟ้าอาจไม่แสดงแม้ในกรณีของตัวนําท่ีมี 
ไฟฟ้าอยู่ เม่ือถอดสายดินท่ีจะวัดออก หรอืเม่ือการเช่ือมต่อสายทดสอบ 
ของอุปกรณ์ไม่ถูกต้อง เป็นต้น  

 

 

ปล๊ักแบบบานานา ทั้งสองด้าน 

รูปที่ 7-11 

ปากคีบ 

แถบทดสอบแบบแบน 

รูปที่ 7-12 
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(3) การตรวจสอบแรงดันไฟฟ้าสายดิน 
● เลือกฟังก์ชันแรงดันไฟฟ้าสายดินและตรวจสอบค่าแรงดันไฟฟ้าท่ีแสดงบนจอ 

LCD แรงดันไฟฟ้าสายดินท่ีแสดงคือแรงดันไฟฟ้าระหว่างข้ัว S(P) และ E  
 

ยืนยันว่าค่าแรงดันไฟฟ้าท่ีแสดงเป็น 25 V หรอืน้อยกว่า 
เม่ือจอแสดงผลอ่านค่าได้มากกว่า 25 V LED 
คําเตือนจะปรากฏด้านล่างจะติดสว่าง (ไฟคําเตือน LED จะสว่างขึ้นท่ี 
มากกว่า 10 V สําหรบัแรงดันไฟฟ้าสายดิน DC และมากกว่า 5 V 
สําหรบัแรงดันไฟฟ้าสายดิน 400 Hz) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ข้อผิดพลาดท่ีแสดงถึงค่าท่ีมากเกินไปในการวัดความต้านทานดินอาจเกิดขึ้นได้
ในสภาวะท่ีไฟ LED เตือนแรงดันไฟฟ้าสายดินสูงติดสว่างขึ้น เพื่อหลีกเล่ียง 
ปัญหาน้ี ให้ทําการวัดหลังจากลดแรงดันไฟฟ้าลงโดยปิดแหล่งจ่ายไฟของ 
อุปกรณ์ท่ีเชื่อมต่อกับอิเล็กโทรดสายดินภายใต้การทดสอบ เป็นต้น ไฟ LED 
เตือนแรงดันไฟฟ้าสายดินทํางานบนฟังก์ชันความต้านทานดิน 

 
(4) การวัด 

เลือกช่วงท่ีต้องการแล้วกดปุ่ม TEST เพ่ือเริม่การวัด ไฟ LED จะสว่างข้ึนเพ่ือ 
ระบุว่าเครือ่งมือกําลังทําการวัด ค่าท่ีแสดงคือความต้านทานสายดินของ 
อิเล็กโทรดสายดินภายใต้การทดสอบ กดปุ่ม TEST อีกครัง้เพื่อหยุดการวัด 
หากผลลัพธ์ท่ีวัดได้เกินช่วงการแสดงผล ให้ต้ังค่าสวิตช์เลือกแบบหมุน 
ไปท่ีช่วงท่ีสูงขึ้น 

 
ตัวอย่างจอแสดงผล 

 
 
 
 
 รูปที่ 7-15 

รูปที่ 7-14 ไฟ LED สีแดงติดขึ้น 

รูปที่ 7-13 

ตัวอย่างจอแสดงผล 
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เม่ือผลการวัดเกินช่วงการแสดงผล (เกินช่วง) หน้าจอ LCD จะแสดง: 
>20.99Ω (ช่วง 20Ω) 
>209.9Ω (ช่วง 200Ω) 
>2099Ω (ช่วง 2000Ω) 

 
(5) ค่าการวัดแบบง่าย 

วิธีแบบสองข้ัวใช้สําหรบัการวัดแบบง่าย ในวิธีน้ี ค่าความต้านทานดิน re ของ 
อิเล็กโทรดดินท่ีต่อกับข้ัวต่อ H(C) – ดูรูปท่ี 7-12 – จะถูกบวกเข้ากับค่าความ 
ต้านทานดินจรงิ Rx และแสดงเป็นค่าท่ีระบุ Re 
Re (ค่าท่ีระบุ) = Rx + re 
ถ้าทราบ re แล้ว ค่าความต้านทานดินท่ีแท้จรงิ จะสามารถคํานวณค่า Rx ได้ดังน้ี  
Rx (ความต้านทานท่ีแท้จรงิ) = Re – re 
 
8. ฟังก์ชันตัวเปรยีบเทียบ 

8-1 ฟังก์ชันตัวเปรยีบเทียบ 
เม่ือค่าท่ีวัดได้ในการวัดค่าสายดินเกินค่าอ้างอิงท่ีกําหนด หน้าจอ LCD 
จะแสดงเครือ่งหมาย   และตัวแจ้งเตือนท่ีเก่ียวข้องพรอ้มไฟแบ็คไลต์กะพรบิ 
(ดูรูปท่ี 8-1) 

 
ค่าการอ้างอิงสําหรบัแต่ละช่วง 

ช่วง ค่าอ้างอิง 
20Ω 10.00 Ω 

200Ω 100.0 Ω 
2000Ω 500 Ω 

 
● ฮีสเทอเรซิสของค่าอ้างอิง 

คําเตือนจะไม่หยุดหรอืดับจนกว่าค่าท่ีวัดได้จะลดลง 99% หรอืน้อยกว่าของ 
แต่ละค่าอ้างอิง 
 
ค่าท่ีวัดได้ท่ียกเลิกการเตือน: 

ช่วง 20Ω : 9.90 Ω หรอืน้อยกว่า 
ช่วง 200Ω : 99.0 Ω หรอืน้อยกว่า 
ช่วง 2000Ω : 495 Ω หรอืน้อยกว่า 
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ตัวอย่างการแสดงผล (ช่วง 200Ω)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8-2 วิธเีปิดใช้/ปิดใช้งานฟังก์ชันตัวเปรยีบเทียบ 
 

* ฟังก์ชันตัวเปรยีบเทียบถูกปิดใช้งานตามค่าเริม่ต้น 
 
1. ต้ังค่าสวิตช์ตัวเลือกช่วงเป็นตําแหน่ง OFF 
2. เปิดเครือ่งมือโดยกดปุ่มแบ็คไลต์ค้างไว้ 
3. ทุกส่วนใน LCD จะสว่างขึ้น จากน้ันเครือ่งหมาย "COMP" จะกะพรบิสอง 

ครัง้เพื่อระบุว่าฟังก์ชันตัวเปรยีบเทียบเปิดใช้งานอยู่ 
 
หากต้องการปิดใช้งานฟังก์ชัน ให้ปฏิบัติตามขั้นตอนข้างต้นท่ี 1. และ 2. ขณะท่ี 
ฟังก์ชันเปิดใช้งานอยู่ เครือ่งหมาย “COMP” กะพรบิสองครัง้และฟังก์ชัน 
น้ีปิดใช้งาน  
เครือ่งหมาย COMP จะแสดงบนช่วงความต้านทานเสมอในขณะท่ีเปิดใช้งาน 
ฟังก์ชันตัวเปรยีบเทียบ (ดูรูปท่ี 8-2) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

เครือ่งหมาย COMP ติดสว่าง 

กะพรบิ 
ในกรณีที่ค่าที่วัดได้เกินค่า 
อ้างอิง 

รูปที่ 8-2 

รูปที่ 8-1 

ค่าที่วัดได้ต�ากว่าค่า 
อ้างอิง 
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9. การสลับการบ่งช้ีของคําเตือนความต้านทานดินเสรมิ 
 

คําเตือนสําหรบัความต้านทานดินเสรมิสามารถสลับระหว่าง (1) และ (2) 
ดังแสดงในตารางด้านล่าง การต้ังค่าเริม่ต้นคือ (1) 

 
● วิธีการสลับการบ่งชี้: 

(1) หมุนสวิตช์เลือกช่วงจาก OFF เป็น EARTH VOLTAGE ในขณะท่ีกดปุ่ม TEST 
และปุ่มแบ็คไลต์ จากน้ันการบ่งช้ีท่ีเลือกในปัจจุบันจะแสดงเป็นเวลาหน่ึง 
วินาที เม่ือการบ่งช้ีเปล่ียนจาก (1) เป็น (2) จอ LCD จะแสดง “RC_H” และ 
“RP_H“ ครัง้ละหน่ึงวินาที  

(2) การทําซ�าการทํางานข้างต้นจะเปล่ียนการบ่งช้ีตามลําดับ (1) -> (2) –> (1)…. 
 

10. ไฟแบ็คไลต์ 
 

กดปุ่มไฟแบ็คไลต์เพื่อเปิดไฟแบ็คไลต์ กดปุ่มอีกครัง้เพื่อปิดไฟแบ็คไลต์ 
ไฟแบ็คไลต์จะปิดโดยอัตโนมัติหากไม่มีกิจกรรมใด ๆ เป็นเวลาประมาณ 2 นาที 
(*ปิดอัตโนมัติถูกปิดใช้งานในระหว่างการวัด) 

  

เง่ือนไข (1) (2) 

ความต้านทานท่ีข้ัวH(C) จะสูง   

ความต้านทานท่ีข้ัว S(P) จะสูง   
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11. การส่ือสารผ่าน Bluetooth (KEW 4105DLBT เท่าน้ัน) 
 
11-1 การส่ือสารผ่าน Bluetooth 
KEW 4105DLBT สามารถสื่อสารกับอุปกรณ์แท็บเล็ต Android/iOS ผ่านทาง 
Bluetooth ได้ คุณสามารถตรวจสอบผลลัพธ์ท่ีวัดได้จากระยะไกลบนอุปกรณ์ 
ของคุณโดยติดต้ังแอปพลิเคชันพิเศษ “KEW Smart Advanced” 
ในอุปกรณ์ของคุณ 
คุณสมบัติน้ีมีให้ใช้ใน KEW 4105DLBT เท่าน้ัน: ไม่พรอ้มใช้งานบน KEW 4105DL 
 
ขั้นแรกให้ดาวน์โหลดแอปพลิเคชันพิเศษ "KEW Smart Advanced" ผ่าน 
อินเทอรเ์น็ตบางฟังก์ชันจะใช้งานได้ขณะท่ีเชื่อมต่อกับอินเทอรเ์น็ตเท่าน้ัน สําหรบั 
รายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดูท่ี "11-2 คุณสมบัติของ KEW Smart Advanced" 
 

คําเตือน 
คล่ืนวิทยุในการสื่อสารผ่าน Bluetooth อาจส่งผลต่อการทํางานของอุปกรณ์ 
อิเล็กทรอนิกส์ทางการแพทย์ได้ ควรใช้ความระมัดระวังเป็นพิเศษเม่ือใช้การ 
เชื่อมต่อ Bluetooth ในพื้นท่ีท่ีมีอุปกรณ์ดังกล่าวอยู่ 

 
● การใช้เครือ่งทดสอบหรอือุปกรณ์แท็บเล็ตใกล้กับอุปกรณ์ LAN ไรส้าย 

(IEEE802.11.b/g) อาจทําให้เกิดสัญญาณรบกวนวิทยุหรอืลดความเรว็ในการ 
สื่อสาร และผลท่ีตามมาคือความล่าช้าอย่างมากเกิดขึ้นในอัตราการอัปเดตการ 
แสดงผลระหว่างผู้ทดสอบและอุปกรณ์แท็บเล็ต ในกรณีน้ี ควรรกัษาให้เครือ่ง 
ทดสอบน้ีและอุปกรณ์แท็บเล็ตอยู่ห่างจากอุปกรณ์ LAN ไรส้าย หรอืปิด 
อุปกรณ์ LAN ไรส้าย หรอืลดระยะห่างระหว่างอุปกรณ์น้ีและอุปกรณ์แท็บเล็ต 

● หากเครือ่งทดสอบน้ีหรอือุปกรณ์แท็บเล็ตอยู่ในกล่องโลหะ อาจทําให้การ 
สื่อสารไม่ราบรืน่ได้ ในกรณีดังกล่าว ให้เปล่ียนตําแหน่งการวัดหรอืนําสิ่งกีด 
ขวางท่ีเป็นโลหะระหว่างเครือ่งทดสอบและอุปกรณ์แท็บเล็ตออก 

● หากข้อมูลหรอืข้อมูลรัว่ไหลเกิดขึ้นระหว่างการสื่อสาร Bluetooth เราจะไม่ 
รบัผิดชอบต่อเน้ือหาท่ีเผยแพรใ่ด ๆ 

● อุปกรณ์แท็บเล็ตบางรุน่ แม้ว่าแอปพลิเคชันจะทํางานอย่างถูกต้อง แต่อาจไม่ 
สามารถสื่อสารกับเครือ่งทดสอบได้ โปรดใช้อุปกรณ์แท็บเล็ตรุน่อ่ืนและ 
พยายามทําการสื่อสารกับอุปกรณ์น้ี หากยังคงไม่สามารถยืนยันการเชื่อมต่อ 
ได้ อาจเป็นเพราะเกิดปัญหาท่ีเครือ่งทดสอบเอง 
โปรดติดต่อผู้จัดจําหน่าย KYORITSU ในท้องถ่ินของคุณ 

● เครือ่งหมายคําและโลโก้ Bluetooth เป็นของ Bluetooth SIG, Inc. และเรา 
KYORITSU ได้รบัอนุญาตให้ใช้ได้ 

● Android, Google Play Store และ Google Maps เป็นเครือ่งหมายการค้า 
หรอืเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนของ Google Inc. 
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● iOS เป็นเครือ่งหมายการค้าหรอืเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนของ Cisco 
● Apple Store เป็นเครือ่งหมายบรกิารของ Apple Inc. 
● ในคู่มือเล่มน้ี เครือ่งหมาย "TM" และ "®" จะถูกละไว้ 
 
11-2 คุณสมบัติของ KEW Smart Advanced 
สามารถดาวน์โหลดแอปพลิเคชันพิเศษ “KEW Smart Advanced” 
ได้ฟรบีนเว็บไซต์ (ต้องมีการเข้าถึงอินเทอรเ์น็ต) โปรดทราบว่าจะมีค่าธรรมเนียม 
การสื่อสารแยกต่างหากสําหรบัการดาวน์โหลดแอปพลิเคชันและการใช้คุณสมบัติ
พิเศษของแอปพลิเคชันเหล่าน้ัน โปรดทราบว่า “KEW Smart Advanced” 
มีให้ทางออนไลน์เท่าน้ัน 
 

คุณสมบัติของ KEW Smart Advanced: 

● การตรวจสอบ/ การตรวจเช็คจากระยะไกล 
● ฟังก์ชันบันทึก/เรยีกคืนข้อมูล 
● การแสดงแผนท่ี (แอปสําหรบั Android เท่าน้ัน) 

สามารถตรวจสอบตําแหน่งท่ีวัดได้บน Google Maps หากข้อมูลท่ีบันทึกไว้ 
มีข้อมูลตําแหน่ง GPS 

● การแก้ไขข้อคิดเห็น 
สามารถบันทึกผลลัพธ์ท่ีวัดได้พรอ้มข้อคิดเห็นได้ 

 
สามารถตรวจสอบข้อมูลล่าสุดเก่ียวกับ "KEW Smart Advanced" 
ได้จากเว็บไซต์บน Google Play Store หรอื App Store 
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12. การเปล่ียนแบตเตอรี ่ 
 

เปล่ียนแบตเตอรีทั่นทีเม่ือมีเครือ่งหมาย  ปรากฏขึ้น 
 

อันตราย 
● อย่าเปิดฝาครอบช่องใส่แบตเตอรี ่ถ้าอุปกรณ์เปียก 
● ห้ามพยายามเปล่ียนแบตเตอรีใ่นระหว่างการวัด เพื่อหลีกเล่ียงการเกิด 

ไฟฟ้าช็อต ให้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ปิดอยู่และสายทดสอบถูกตัด 
การเชื่อมต่อจากอุปกรณ์แล้วก่อนท่ีจะเปล่ียนแบตเตอรี ่ 

● ต้องปิดฝาครอบช่องใส่แบตเตอรีแ่ละขันสกรูก่อนเริม่ต้นการวัด มิฉะน้ัน 
แล้ว อาจเกิดไฟฟ้าช็อตท่ีเป็นอันตรายได้ 

 

ข้อควรระวัง 
● อย่าใส่แบตเตอรีใ่หม่และเก่าปนกัน หรอืใช้แบตเตอรีต่่างประเภทปนกัน  
● ติดต้ังแบตเตอรีโ่ดยใส่ขั้วให้ถูกต้องตามท่ีทําเครือ่งหมายไว้ภายในช่องใส่ 

อย่าเปิดฝาครอบช่องใส่แบตเตอรี ่ถ้าอุปกรณ์เปียก 
● เพื่อรกัษาคุณสมบัติกันน�า อย่าถอดบรรจุภัณฑ์ออกจากฝาปิดช่อง 

ใส่แบตเตอรี ่และรกัษาความสะอาดบรรจุภัณฑ์ เช็ดฝุ่นละอองเล็กๆ 
ออกจากพื้นผิวบรรจุภัณฑ์ 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) ปิดอุปกรณ์ แล้วยกเลิกการเชื่อมต่อสายทดสอบ 
(2) คลายสกรูสองตัวท่ียึดฝาครอบช่องใส่แบตเตอรีแ่ละถอดฝาครอบออก 
(3) เปล่ียนแบตเตอรีพ่รอ้มกันท้ังหกก้อนด้วยแบตเตอรีใ่หม่ ตรวจสอบให้ 

แน่ใจว่าขั้วแบตเตอรีถู่กต้อง  
ขอแนะนําให้ใช้แบตเตอรีอั่ลคาไลน์ (LR6) ขนาด AA หกก้อน 

(4) ติดต้ังฝาครอบช่องใส่แบตเตอรีแ่ละขันสกรูท้ังสองตัวท่ีฝาครอบให้แน่น 
 
 

รูปที่ 12-1 

การบรรจุภัณฑ์ 
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ข้อควรระวัง 
หากต้องการจัดเก็บเครือ่งมือไว้และจะไม่ใช้งานเป็นเวลานาน ให้ถอด 
แบตเตอรีท้ั่งหมดออก 
ในกรณีน้ี เม่ือติดฝาครอบช่องใส่แบตเตอรี ่ให้ขันสกรูด้านขวาของฝาปิด 
ให้หลวมเล็กน้อย 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
เครือ่งมือน้ีมีคุณสมบัติกันน�าและมีคุณสมบัติการปิดผนึกสูง จึงต้องปรบั 
แรงดันลม 
ความดันอากาศระหว่างภายในและภายนอกของเครือ่งมือสามารถปรบัสมดุล
ได้โดยการคลายสกรูด้านขวาของฝาปิดช่องใส่แบตเตอรี ่ขันสกรูให้แน่นก่อน 
ใช้เครือ่งมือเสมอ 
 
13. การทําความสะอาด 

เครือ่งมือน้ีได้รบัการออกแบบเพื่อให้เป็นไปตามมาตรฐาน IP67 (IEC 60529) 
โครงสรา้งกันฝุ่นและกันน�า 

 
IP67 
ระดับน้ีบ่งชี้ถึงระดับการป้องกันท่ีกล่องหุ้มของอุปกรณ์ไม่ให้วัตถุแปลกปลอมเข้
ามาและไม่ให้น�าเข้าได้ 
IP6x: ประเภทกันฝุ่น (ฝุ่นต้องไม่สามารถเข้าไปในกล่องหุ้ม) 
IPx7: กันน�าได้ (ปรมิาณน�าท่ีอาจเป็นอันตรายต่อกล่องหุ้มเม่ือแช่อยู่ในน�า 

ชั่วคราวจะต้องไม่ซึมผ่านกล่องหุ่ม) 
 

ใช้ผ้าชุบน�ายาทําความสะอาดท่ีค่าเป็นกลางหรอืน�า แล้วบิดหมาดในการ 
ทําความสะอาดเครือ่งมือ อย่าใช้สารละลายท่ีมีฤทธิ์กัดกรอ่นหรอืตัวทําละลาย 
อ่านและปฏิบัติตามข้อควรระวังต่อไปน้ีเม่ือล้างเครือ่งมือ 

  

รูปที่ 12-2 
สกรูด้านขวา 
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ข้อควรระวัง 
● คุณสมบัติกันน�าอาจลดลงหลังจากใช้งานเป็นเวลานาน  

คุณสมบัติน้ีใช้ได้กับน�าจืดและน�าประปาเท่าน้ันและรบัประกันได้หากตรงตาม
เง่ือนไขต่อไปน้ี  
- อุณหภูมิของน�าจืดหรอืน�าประปาคือ 15 ถึง 35°C 
- อุณหภูมิโดยรอบอยู่ท่ี 15 ถึง 35°C 
- ความแตกต่างของอุณหภูมิของน�าและกล่องหุ้มเครือ่งมือคือ  
ภายใน 5°C 

● เปล่ียนบรรจุภัณฑ์กันน�าหากเสื่อมสภาพ 
● ตรวจสอบบรรจุภัณฑ์เพื่อดูการเสียรูป รอยแตกรา้วเม่ือล้างเครือ่งมือ 

และยึดฝาปิดช่องใส่แบตเตอรีใ่ห้แน่นเม่ือล้างเครือ่งมือ 
 

14. หมายเหตุเก่ียวกับกล่องจัดเก็บเครือ่งมือ 
 

สามารถใส่ฝาปิดกล่องเครือ่งมือไว้ข้างใต้กล่องขณะทําการวัดได้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 14-1 

① ② 

③ ④ 
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15. วิธกีารปรบัสายรดัให้พอดี 
เครือ่งมือน้ีมีสายรดัสําหรบัห้อยจากคอเพ่ือให้มือท้ังสองข้างใช้ได้อย่างอิสระเพ่ือ
การใช้งานท่ีง่ายและปลอดภัย 

 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 15-1 
 

16. ม้วนเก็บสายเคเบิล  
 

16-1. คําแนะนําการใช้งาน 
 

การเชื่อมต่อ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เช่ือมต่อสายเคเบิลเข้ากับเคร่ืองมือ 

1. 

ดึงสายเคเบิลออกจากม้วนเก็บสายเคเบิล 

2. 

รูปท่ี 16-1 
รูปที่ 16-2 

3. 

ทําการเช่ือมต่อตามภาพท่ีแสดง 

อิเล็กโทรดสายดิน 
ภายใต้การทดสอบ 

หลักดินเสรมิ 

รูปที่ 16-3 



 33 

การจัดเก็บ 
ข้ันแรก ติดต้ังปากคีบไว้บนแกนม้วนสายไฟดตามน้ี จากน้ันใช้มือซ้ายจับท่ี 
จับของม้วนเก็บสายเคเบิลไว้ และหย่อนสายเคเบิลลง  
หมุนท่ีจับด้วยมือขวาเพ่ือกรอกลับ  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

16-2 การเปล่ียนสายเคเบิล  
 

วิธีการถอดสายเคเบิลออก 
 
 
 
 
 
 
 

   

วิธีการติดต้ังสายเคเบิลใหม่ 
สําหรบัการติดต้ังสายเคเบิลใหม่ ให้ทําโดยย้อนกลับขั้นตอนด้านบน 

         
 
 
 
 
 
 

 
 
 

ม้วนเก็บสายน้ีสามารถล้างทําความสะอาดได้ 
คุณสามารถขจัดสิ่งสกปรกและโคลนได้อย่างง่ายดาย 

ฝาปิดปล๊ักสามารถวางไว้ตรง 
กลางม้วนสายไฟได้ 

ปากคีบ 

หากต้องการเปล่ียนสายเคเบิลใหม่ ขั้นแรก ให้ดึงสาย 
เคเบิลออกจนสุด จากน้ันถอดฝาครอบด้านล่างออก 
แล้วถอดสายเคเบิลออกจากม้วนเก็บสายเคเบิล 
ไม่จําเป็นต้องถอดปากคีบออก 

รูปที่ 16-4 รูปที่ 16-5 

รูปที่ 16-7 

รูปที่ 16-6 

ติดต้ังปากคีบและสายเคเบิล สอดสายเคเบิลผ่านด้านล่าง ติดต้ังฝาครอบด้านล่างแล้วพัน
สายเคเบลิ 

รูปที่ 16-8 รูปที่ 16-9 รูปที่ 16-10 

ตะขอ 



 

ผู้จัดจําหน่าย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Kyoritsu ขอสงวนสิทธิ์ในการเปล่ียนแปลงข้อมูลจําเพาะหรอืการออกแบบท่ี 
ระบุไว้ในคู่มือเล่มน้ีโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้าและไม่มีข้อผูกมัด 
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